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PUB NAMES IN THE BRITISH CULTURE

The article focuses on the analysis ofpub names which contain
the words denoting a horse. The author describes various as-
pects of the British culture disclosed in pub names. Special em-
phasis is laid upon the etymology ofcertain pub names and their
symbolism.

Mabbl ABNAKTCA HEOTHEMIEMON YaCTbl) OPUTAHCKON KynbTypbl, a
NX Ha3BaHWA, Kak Npasuio, OTPaXKatT UCTOPUID 6PUTAHCKOrO OOLLECTBA.
WccnegosaHue HasBaHWIA MaboB MO3BONMSET BbIBUTb OCOOEHHOCTU Ha-
LMOHA/IbHOW KYNbTYpbl, YBUAETb OTHOLLEHME BPUTaHLEB K OKPY)XXaroLLMM
06beKkTaM, MOHATb UX LeHHOCTM. CylUecTBYeT chneuuasnbHbliAi CroBapb
“The Dictionary of Pub Names” [Oasuga Poteenna (D. Rothwell), B ko-
TOPOM OOBACHSETCA MOSABMEHME CaMbIX PacrpOCTPaHeHHbIX Ha3BaHWIA
nabos.

Jlekcunueckas egnHmuapub sowsa B ynotpebnieHune B cepeamHe XIX
BEKAa W sBMseTCA abbpeBmaTypoii OT cnoBocoyeTaHus “public house”.
Cnosom pub 0603HavaeTcs 3aBefjeHne, KOTOPOE He ABNSeTCA KIyoom win
OTefneM, rAe MOXHO MOKynaTb W pacnueaTb anKOro/fibHble HamUTKW Ha
NPOTSHXKEHUN  ONPeAeNeHHOro  NpoMexyTka BpeMeHW  [Longman
Dictionary of English Language and Culture: 1078].

B Ha3BaHMAX NaboB HaxXOAAT BblpaXXeHWe Takue BaxKHble Ans 6pu-
TAHCKOW NUHIBOKY/bTYPbl KOHUENTLI, Kak Koponesckas snacTb (Angel
and Crown, The Crown, British Queen, Royal Oak, King’s Arms), Mope
(Harbour Inn, General at Sea, The Ship), npupoga (Apples and Pears,
Red Lion, Lamb and Flag, The Swan, Cat and Bagpipes, Bull and Horns),
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oxoTa (The Fox, Fox and Hounds, Greyhounds), cnopT (Archery,
Cricket, Rughy).

Hanb6onee pacnpocTpaHeHHbIMW SBNSIOTCA Ha3BaHUA NaboBs, CBs3aH-
Hble ¢ 06pa3oM nowagn. IT0 BO MHOrOM OOBbACHAETCA TeM, YTO W3Ha-
yanbHO Nabbl 6bINV NPULOPOXKHBIMA TOCTUHULAMU C KOHIOLWHAMU W
MHOr[ja faXke C Ky3HULaMu, OHW HOCU/IM Ha3BaHuMe coach inns. B KoHUue
XEX - Hauvane XX Beka npuaopoXHble roCTUHULbI NPeBPaTUInNCL B OTe-
NN, XOCTe/bl U NUBHbIE, KOTOPbIE cenyac 0603Ha4atTCcA CNOBOM pub.

CyulectByeT 59 Ha3BaHW MaboB, BKAHOYAKOLNX KOMMOHEHTbl KOH-
LenTa “horse”, KOTOpble NOBTOPAOTCS B pa3HbIX ropoaaxe.

Hanbonee 4acTOTHOWN eAnHWLEN, KOTOPas UCMONb3YeTCa B Ha3BaHU-
AX aHrMCKUX nabos, sABnseTcs eavHMua horse. BcTpeyatoTcs Takxe
Takve CpefCcTBa IEKCUYECKOW AeTanu3aunm NoHATUS «nowafb», Kak nag,
mare, roan, punch.

B Ha3BaHMa NaboB MOryT BXOAMTb He TO/IbKO CpeAcTBa 0603HaYeHUs
nowagn, Ho U Apyrue cocTaBnsowme KoHuenta “horse”: Bit and Bridle
(Newry), The Saddle Inn (Blackpool), The Waggoners (Burnley). LLunpo-
KOe pacrnpocTpaHeHue B Ha3BaHMAX MaboB Monyyusia nekcumyeckas eau-
Huua horseshoe, KoTopasi paccMaTpMBaeTCsA HIKE.

B Ha3BaHMAX aHIMACKMX NaboB BCTPeYaeTCs /IeKCMYecKas eanHmLa
Arms, KoTopas npefCcTaBnseT cokpalleHue oT BbipaxkeHus Coat ofArms.
MpyMepamMn ynoTpebneHns [aHHOW efUHWUUbLI Cly)XaT HasBaHusi The
Derby Arms, Blacksmith’s Arms, Farrier’s Arms, Horsebreaker’s Arms.

Bonblyto YacTb Ha3BaHWMiA NaboB COCTaBNAKT eAVMHULbI, B KOTOPbIX
Bblpa&XXeH LBET /0WajM, B OCHOBHOM YepHblil 1 6Gefiblii. 3TO He MpOoCTo
00603Ha4eHNs MacTK, a 0603HaYeHUs LiBETA, KOTOPbIA UMEET CUMBO/INYE-
CKOE 3HaueHue.

B Kaxgom KpynHom ropoge BenukobpuTtaHuu ectb nabbl C Ha3BaHW-
em White Horse n Black Horse. Mo pesynbTatam uccrefoBaHuns, npose-
JleHHoro opraHm3aunein CAMRA (The Campaign for Real Ale), B Benu-
KOOpUTaHUM HacunTbiBaeTcs 379 nabos ¢ HasBaHuem White Horse n 249
nabos c Ha3BaHnem Black Horse [Campaign for Real Ale.

6 Matepuanbl ona 1ccnefoBaHVs pasMellieHbl Ha caidtax: www.pub-explorer.
com, www.beerintheevening.com.www.ukpubfinder.com
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B XVIII Beke yacTb nabos Hassanm The White Horse, 4To6bl noka-
3aTb CBOK MpefaHHOCTb raHHOBepCcKOW AumHacTum (1714—1901), repb
KOTOPOI1 cofepyan n3obpaxeHne 6e10i nowaau.

Benaa nowanb npefAcTas/ieHa Ha repbax psga 6puTaHCKUX rpadcTs
(Berkshire, Kent, Merseyside, Oxfordshire), Ha rep6ax 6pUTaHCKUX ro-
popos (Bristol, Cardiff, Newcastle-Upon-Tyne) n Ha repbe ocTpoBa
Yaiit/lsle of Wight. 310 Takxe cbirpaso cBot posib Npu Bbl6Ope Ha3Ba-
HWI1 NaboB..

HasBaHme naba The White Horse B ropoge CayTeHA-OH-CU
(Southend-on-Sea) nmeet oTHoLLEHME K repuory Manb6opo (the Duke of
Marlborough), Ha WKTe KOTOPOro 6bi N306paXKeH Gesblil KOHb.

B Okcgopae cywectByeT nab The White Horse, Ha3BaHMe KOTOPOro
CBSI3aHO C COObITUEM, NPOU3OLLEALLEM Ha OTKPbITUM CTagmoHa Bembnn B
1923 ropgy. Monuuelicknii Ha 6enoii nowagn OTBaXHO CAEpPXXMBan Or-
POMHYIO TONMNY, MNPOPBABLUYHCA Yepe3 OrpaaeHme.

HekoTopble nabbl Ha tore AHruMmn 6binn HassaHbl The White Horse B
YeCTb HacKasbHbIX W306paXkeHWit 6GenbiX nolwafei, KOTopble pacnpo-
CTpaHeHbl B AaHHOW YacTu cTpaHbl [Wiltshire White Horses.

OauH 13 naboB B JaMHOypre gan Ha3BaHue Bucku White Horse.
MimeHHO Tam ¢ 1861 rofa M3BECTHbIA BUCKW CTanu npojaBaTb MyTeLIecT-
BylOwWwmnm 13 LWotnaHgun B AHrnuo. HasaHue >xe naba “White Horse
INn” 6bIN0 AaHO B YECTb GEMbIX BEPXOBbIX NOLLIA/ENA N3 CBUTbI KOPO/EBbI
WoTtnaHanm Mapun CTroapT, Ha KOTOPbIX OHA C NPUABOPHbLIMY Bble3XKa-
Nna 13 KOPONEBCKOMN pe3naeHLmN.

B XVII Beke nosiBuBLLMECA NUTEWHbIE 3aBEAEHNA NPeANOUYNTaNN Ha-
3biBaThb Black Horse, Tak Kak yepHas fowagb 6bl1a CMMBOJSIOM 7-r0 Mos-
Ka reapAenckux gparyH. BcagHWKu nMenn YepHble BOPOTHUKN U MaHXe-
Thbl U CKaKa/in Ha YepHbIX /10LWaaaX.

Okpac nowagn TakKe OTpPaKeH B Ha3BaHMsAX MaboB Brown Horse
Inn, Chestnut Horse, Grey Horse Inn, Dun Horse, Bay Horse. HasgaHue
nata Bay Horse cBS3aHO C TUMWYHO BGPUTAHCKUM 3aHATMEM - OXOTON Ha
NNC, TaK KakK TpaguuUMOHHO OXOTHWUKWM Bcerga oThaBasv MpearnodTeHune
nMeHHo rHegbim nowagsm (bay horses) [Rothwell, P. 33].

C opHoii cTopoHbl, HasBaHWe naba Blue Horse (Lincolnshire) sens-
eTca 0603HaYeHWeM OKpaca fnowagmn, 6onee M3BecTHOro kak Blue Roan
(cepblii ¢ 6enbiMn BKpanneHusmun). C Apyroi cTopoHbl, UBET blue nmeet
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CYMBO/INYECKOE 3HAYEHMNE W UCNONb3YETCA B Ha3BaHUWN B 3HAK NMOLAEPX-
Ku JlInbepanbHOW napTun.

CyLecTBYHOT Ha3BaHUA NaboB, KOTOPbIe BK/HOYAKT He TOMbKO Mpu-
naraTtefibHOe, XapakTepu3yloLlee OKpac fiollagun, HO 1 npunaraTesibHoe,
yKa3blBaloLLe Ha BO3PACT XMBOTHOro. B HassaHum naba Ye Olde Red
Horse (Worcestershire) 3HayeHvne eamHuubl olde nogvepkuBaeTcsa ee ap-
Xan4yHbIM HarnmcaHuem.

MpunaratensHoe golden B HaseaHum mnaba Golden Horse
(Northampton) o603HayaeT He LBeT nowaam 1 He Matepuas, U3 KOToporo
MOXeT ObITb CAenaHa urypa nowaan. [aHHas eguHuLa MeeT CUMBO-
NINYECKOe 3HaYeHWe, OHA OTPaXKaeT POCKOLb. ITOT NpUMep YAMBUTENEH,
MOCKO/IbKY POCKOLLb, KaK NpaBu/io, HECBONCTBEHHa aHIIMIACKMM nabam.
HassaHune na6a Golden Horse fBnfeTcs nepeHeceHHbIM 3MUTETOM, Tak
KaK rpammartuvyecku npuaratenbHoe golden xapakTepusyeTt CyLLecTBU-
TenbHOe horse, a CeMaHTUYeCKM OMUCLIBAET He /owajb, a camo MuTei-
HOe 3aBefleHue.

B Ha3BaHWAX naboB Hall/v OTpaxeHue PYHKUWUW nowagei, Ux ponb
B XO3AICTBE, UX 3HAYeHWe B MOBCEAHEBHON XWU3HWU 4yenoBeka. MoMumo
OXOTbl Ha /IUC B Ha3BaHWAX MaboB yKa3blBalOTCA U Apyrue yHKUUM N0-
wagu: Old Pack Horse (BbtouHas nowage), Dray Horse (ynpshkHas no-
wagp), Shire Horse (Ts>ken0B03). PaHblle KaX/blii MMBOBaPEHHbIN 3aBO[,
BenvkobpuTaHuy MMen no HeCKO/IbKO TAXEeI0BO30B, KOTOPbIe OCYLLeCT-
BNANN [OCTaBKY MpOAyKUMW. ITa Tpaguums MnoLAep>KuBaeTcs NvBoBap-
HAMW 1 B HaLLle BPeMS.

BcTpevatoTcs M KypbesHble Cnyvaun, Korfja WUCXOAHOe Ha3BaHue 3a-
MeHsieTca cnydariHo. HasBaHue na6a Freighted Horse (packhorse laden
with goods) B BMpMUHreMe No HEOCTOPOXXHOCTU XYAOXHUKA, KOTOPbIi
pecTaBpupoBan BbiBECKY, NpeBpaTunocs B Frightened Horse.

B Ha3BaHuAX naboB 3akpennsalTcA Tpaguuuu U UCTOPUYECKME CO-
ObITA. Kak rnokasaHo Bbllle, UCTOPUA MOXeT ObiTb OTpaXKeHa He B Cca-
MOM Ha3BaHuK naba, a ONnocpefoBaHHO - B PYHKLUWW NOLWAAW, NpescTaB-
NeHHON B Ha3BaHWMW. Kpome Toro, HaseaHus nabos MOryT GbITb onocpe-
[OBaHHO MOCBSALLEHbI UCTOPUYECKMM JedaTensMm. Hanpumep, Ha3BaHue
naba Copper Horse (Windsor) cBA3aHO C MefHbIM NamMATHUKOM [eopry
I1l, KOTOPbIN N306paXKeH CUAALLNUM Ha KOHE.

NcTopusa HasBaHms naba Cock Horse B baH6epy nponnnoCcTpupoBa-
Ha B cTMxoTBopeHuu: Ride a cock-horse to Banbury Cross, To see a fme
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lady upon a white horse; Rings on her fingers and bells on her toes, And
she shall have music wherever she goes. CTMXOTBOpEHMe MOCBALLEHO
Koponese Enn3aBeTe |, kKOTOpas BEPXOM Ha pe3BOM 6enomM KoHe (a white
cock horse) nmogHanacb Ha ropy, rfe pacnonaraetcs ropop baH6epu,
4yTO6bI MOCMOTPETb Ha KameHHbI KpecT Banbury Cross. Bnocnefictsum
PAAOM C KpecTom 6blna BO3ABUrHyTa ctaTys EnusaseTsbl | Ha KoHe. Ha-
3BaHMe naba YBEKOBEYM/IO UCTOPMYECKOE COObITWE, OfHaXAbl MPOU30-
LWeLlee B 3TOM ropoje.

Ma6 Horse Guards (Tillington) nonyunn Ha3BaHWe OT KOPONEBCKOrO
KOHHOrBapAeNCKOro Mosika, KOTOpbIA MpU3BaH COBEpLUaTb LEPEMOHMIO
The Trooping the Colour?7.

CpefcTtBa 0603HaYeHUs NOWAAN MOTYT 3aMEHATb B Ha3BaHUSAX eu-
HULbI, COfepXKalliue yKazaHue Ha KOPONeBCKYH BNacTb. Tak, TOMOHWUM
Nag’s Head npousowen oT TonoHnma King’s Head.

B TONOHUMUKe Hallen OTpaKeHWe Hay4HO-TEXHUYECKWUA nporpecc,
KOTOPbI/i BO MHOFOM WU3MEHWU XW3Hb CTPaHbl. Ha3saHue naba lron Horse
(Newton Aycliffe) nokasblBaeT KOHeL, 0JHOW 3pbl MNyTELIECTBMIA U Hava-
N0 [ApYrom, TaK KakK BblpaKeHuem iron horse HasblBain SIOKOMOTWB B
nepBble rofbl ero CyL,ecTBOBaHUA.

Kak 13 Ha3BaHMs nabos, Tak U U3 UX UHTepbepa BUAHO, YTO Tpagm-
LMOHHO Nabbl 6bINN MPUAOPOXHLIMU FOCTUHULAMK. MpULopOXKHas roc-
TMHMUA ¢ Ha3BaHnem The Old Roan Inn (Bootle) nossunacb B XVII Beke.
Mpuneratouias TeppuTopus 6bina 060pyJ0BaHA BCEM HEOOXOANMBIM A1
NyTeLWeCcTBYOLWNX Ha NowWwagaX, 34ecb OblN KOHIOWHW, ambap 1 ke
Ky3Huua. B XX Beke roctuHuua ctana nabom, psgoM C KOTOpPbIM U B
HalM HN HAXOAATCA KOHIOLWHM U Ky3HULA.

[onroe Bpemsa na6 Horse and Chains (Bushey) HasbiBancs The 2
Cottages and the Stump. CnoBo stump 03Ha4aeT CT0/6, K KOTOPOMY Mpu-
BA3bIBAOT Nowaaei. B 2007 rogy co CMeHoW Bnaaenbla MEeHSETCA U Ha-
3BaHue naba, HO 06pa3 nowagmn B Ha3BaHUN OCTaEeTCH.

7 The Trooping the Colour - a traditional British ceremony held every year in
London on the official birthday of the Queen or King. Many soldiers, on horses
or on foot, march across Horse Guards Parade carrying their ‘colours’ (flags),
and they salute the Queen or King as they march past [Longman Dictionary of
English Language and Culture: 1440]
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B wuctopum naba Running Horse B rpagctee Byctepluup
(Worcestershire) ropoputcs, 4TO CHavana NWUTEHOE 3aBeAeHWe Oblo
NOCTOSNbIM [ABOPOM, e OCTaHaB/IMBa/IMCb OTAOXHYTb Ba/INiALbI, KOTO-
pble THa/IN aHrIMYaH Co CBOeW TeppuTopuu. BriocneAcTBun NOCTOASbIN
[BOp npeBpaTUCA B Nab 1 NOAyyYnn HasBaHWe, OTpaxaroliee Npoucxo-
AVBLUVE PALOM COObITHSA.

NcTopus v TpaguumMm HaxogaT OTPaXKeHMe B TOMOHMMaX, B KOTOPbIX
qurypupyet nogkosa: The Horseshoes, Horseshoe Inn, Five Horseshoes,
Nine Horseshoes u gpyrue.

C O4HOM CTOPOHbI, NOALKOBa UMEET CUMBO/IMYECKOE 3HAYeHMWe, Mo-
CKONbKY BOCMPUHMMAETCS KaK CUMBO/ yayun WA Kak 3awuTa OT BefbM.
3Ta KOHHOTauusi, O4eBMAHO, COAEPXUTCA B Ha3BaHWM KasMHO Gala
Golden Horseshoe Casino (London).

C Apyroi CTOpOHbl, NMOAKOBA HEMOCPEACTBEHHO CBA3aHa C Ky3Heu-
HbIM pemecsiom. Mabbl ¢ Ha3BaHWeM Three Horseshoes nsHavanbHO npu-
Hagnexxanu komnaHum The Worshipful Company of Farriers, repanbau-
YECKVMM CMMBOJIOM KOTOPOWA 6binn 3 nogkoBbl. Ecnun undpa 4 B HasBaHWM
naba Four Horseshoes ykasbiBaeT Ha KOMMYECTBO NOAKOB Ha nowwagun, To
umpa 3 nokasblBaeT, YTO OfHA MOAKOBA Oblna CHATA C /OWAaAN Ky3He-
LIOM.

Yucno Tpu B HasBaHUM naba MOXET yKa3sblBaTb Ha KO/IMYECTBO 30H,
Ha KOTOpble AenuTcs 3aBefeHvie: Hanpumep, Three Legged Mare (York).
Bbi6op uncna 3 HecnyyaeH, Tak Kak OHO MMEET CMMBOJIMYECKOE 3Haue-
Hue.

Mabbl MOryT HOCUTb MMeHa MpocnaBMBLUMXCA nowagein. Mab Ara-
bian Horse B Jlnace 6b11 Ha3BaH B YecTb Xxepebua Godolphin, oT KoTopo-
ro MPOM30LLI0 MHOTO f0LWajei, 3aBoeBaBLUIMX NPU30Bble MecTa B CKau-
Kax.

Ma6 Blink Bonny (Alnwick) Ha3BaH MMEHEM KOHS, KOTOPbIA BbINT-
pan Oep6u B 1857 roay.

B Botrecthopae (Bottesford) cyuiectsyeT nad Black Beauty. MimeH-
HO TaK 3Ba/ KOHSl, KOTOPbIA Oblal rNaBHbIM FEPOEM KHUTW aHT/IMIACKON
nucarensHUUbl AHHbI Cbroann (Anna Sewell “Black Beauty™).

Ma6 Pegasus (Bristol) nosBuncs nocne BTOPOM MUPOBOW BOMHbLI K
OblN Ha3BaH B NaMATb O reposx BO3AYLUHbIX BOMCK, Tak Kak [erac sBns-
eTcA CUMBONIOM GpPUTAHCKON aBMaLmn.
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NTaK, B Ha3BaHMAX MaboB pacKpbIBAtOTCA pas/iMyHble CTOPOHbI Gpu-
TAHCKOIM IMHIBOKY/bTYpPbI, ee cneunduyeckne YepTbl, NOCKONbKY VMEH-
HO nabbl NpeAcTaBNAKT COO0A WCKAUUTENbHO GPUTAHCKWUIA KynbTyp-
HbliA (heHOMeH. Mabbl BO MHOIOM CBSi3aHbl C 06pa3oM nowagun, 0 YeMm ro-
BOPWUT TOT (PaKT, YTO paHee OHM ObiAv NPUAOPOXHBIMU FOCTUHULAMU C
KY3HMLAMW 1 KOHIOLWHAMMW. Ha3BaHWA naboB MOCBSALLEHbI UCTOPUYECKUM
[eaTensam, BNacTHO BOCCeAaBLUMM Ha fowagsx, nepefatoT BaXHble UCTO-
puyeckme cobbITUA, KOTOPble CBEPLUAINCL C YYacTUEM KOHHbIX BOWCK,
MOKa3bIBaAOT U3NHO6/IEHHbIE X000M GpUTaHLIEB: CKAUYKW U OXOTY Ha JuC, B
KOTOPOW 3Ha4MMOe MeCTO 3aHUMatoT fowann. Kpome 3Toro, CyLlecTBy-
tOT Ha3BaHMA MaboB, OTCbINAlOLLMe K N0WAAMN KaK K CUMBOAY rBapauv u
CUMBO/TY OPUTAHCKOI aBMaLun.
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